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MAINTENANCE

Top View of pilot flame

Vérifiez les flammes du pilote périodiquement. 
Corriger le patron de la flamme afin d'obtenir 4 
flammes bleues vives:  autour de la  thermopile, 1 
autour du thermocouple, et 1 à l'arrière du brûleur 
(elle n'a pas à toucher au brûleur).

Vue en hauteur de la flamme pilote

Un patron de flamme inadéquat présentera une 
petite flamme, probablement jaune, laquelle 
n'entrera pas correctement en contact avec 
l'arrière du brûleur ou avec la thermopile. .

7)	 N'utilisez pas cet appareil s’il a été plongé, 
même partiellement, dans l’eau.  Appelez un 
technicien qualifié pour inspecter l’appareil 
et remplacer toute partie du système de com-
mande et toute commande qui a étéplongée 
dans l’eau.

8) 	 Vérifiez les flammes du pilote périodique-
ment. 	Corrigez le  patron de la flamme  afin 
d'obtenir 3 flammes bleues vives: 1 autour 
de la  thermopile, 1 autour du thermocouple, 
et 1 à l'arrière du brûleur (elle n'a pas à 
toucher au brûleur).

Si le patron de la flamme n'est pas adéquat,
contactez votre détaillant de Regency pour
obtenir des instructions supplémentaires.

PIÈCE EN OR PLAQUÉ
La finition en or 24 carats de la porte nécessite 
peu d'entretien, et doit être simplement nettoyée 
avec un linge humide. N'utilisez pas de produits 
nettoyants abrasifs ou chimiques, car ils endom-
mageront la finition et annuleront la garantie. 

Nettoyez toute trace de doigts avant d'allumer 
l'appareil.

Si les grilles d'aération supérieures commen-
cent à se déteindre, vérifiez l'état du joint de 
la porte et remplacez si nécessaire.

REMPLACEMENT DES 
BÛCHES

L'appareil ne doit jamais être utilisé lorsque les 
bûches sont brisées. Fermez la soupape du gaz 
et laissez l'appareil se refroidir avant d'ouvrir la 
porte pour retirer les bûches. La flamme du pilote 
génère suffisamment de chaleur pour causer 
des brûlures. Si pour une raison ou une autre 
une bûche doit être remplacée, vous devez la 
remplacer par la bonne bûche. L'emplacement 
des bûches doit être tel qu'illustré sur le schéma 
sous Installation des bûches.  

REMARQUE : Un positionnement inadéquat 
des bûches peut entraîner la formation d'un 
dépôt de carbone et peut nuire à la performance 
de l'appareil, ce qui n'est pas couvert par la 
garantie.

JOINT D'ÉTANCHÉITÉ 
DE VITRE

 
Si le joint d'étanchéité de vitre doit être remplacé, 
veuillez utiliser un joint d'étanchéité 7/8po pour la 
vitre en saillie et la vitre plate (Part # 936-243).

Votre foyer de Regency est muni d'une vitre 
céramique haute température, Neoceram de 5 mm 
capable de résister aux plus hautes températures 
produites par votre appareil. Quand votre verre doit 
être nettoyé, nettoyez la vitre avec un produit de 
nettoyage conçu pour les foyers à gaz disponible 
chez un détaillant Regency agréé.  

AVERTISSEMENT : N'utilisez pas 
l’appareil si le panneau frontal en 
verre n’est pas en place, ou s'il est 
craqué ou brisé. Confiez le remplace-
ment du panneau à un technicien 
agréé.

Remplacement du Vitre en Saillie

1)	 Enlèvez la façade (et vitre) du foyer et placez 
la façade, face vers le bas, en prenant soin 
de ne pas égratigner la peinture. 

2)	 Enlèvez les écrous qui tiennent les attaches 
de verre en place. 

3)	 Enlèvez les attaches de verre (côté, dessus 
et au bas).

4)	 Remplacez la vitre. La vitre doit avoir le joint 
d'étanchéité attaché autour de la vitre. 

5)	 Répétez les étapes précédentes dans l'ordre 
inverse, remplacez les attaches de verre et 
attachez les écrous. Le serrage excessif des 
écrous risque de briser la vitre. 

6)	 Remplacez la façade (et vitre) sur le foyer et 
verifiez le joint. 

Remplacement de la vitre plane 
Faites glisser la vitre usée hors des cadres latéraux 
et remplacez avec la nouvelle vitre. 

REMPLACEMENT DE 
LA VITRE

INSTRUCTIONS
D'ENTRETIEN 

1)	 Fermez toujours la soupape avant de 
procéder au nettoyage. Pour le réallumage, 
référez-vous aux instructions d'allumage. 
Gardez le brûleur et le contrôle propres  
en les nettoyant au moyen d'un aspirateur 
au moins une fois par année. Nettoyez les 
bûches avec un pinceau pour ne pas les 
endommager.

2)	 Nettoyez la vitre  (jamais lorsque l'appareil 
est chaud), l'appareil, les registres, et la porte 
avec un linge humide.  N'utilisez jamais un 
nettoyeur abrasif. 

	 L'appareil est recouvert d'une peinture 
résistante à la chaleur et aucune autre 
peinture ne devrait être employée. Regency 
utilise la Peinture Noire Métallique #6309.

3)	 Vérifiez périodiquement la position et 
l'état  du brûleur ainsi que  la stabilité de la 
flamme. Si un problème survient, appelez 
un technicien qualifié. 

4)	 L'appareil et le système d'évent doivent être 
inspectés avant d'être utilisés, puis au moins 
une fois par an par un technicien qualifié,  
afin de s'assurer  qu'ils ne sont pas obstrués. 

	 Pendant l'intervention annuelle, les brûleurs 
doivent être enlevés du plateau de brûleur et 
être nettoyés. Remplacez les braises mais 
ne bloquez pas le pilote. 

5)  Veillez à toujours tenir l'appareil éloigné de 
tout matériau combustible, essence, ou 
autres gaz et liquides inflammables.

LES ENFANTS ET LES ADULTES 
DOIVENT ÊTRE INFORMÉS DES 
DANGERS QUE PRÉSENTENT LES 
TEMPÉRATURES DE SURFACE 
ÉLEVÉES ET SE TENIR À DISTANCE 
AFIN D’ÉVITER DES BRÛLURES 
OU QUE LEURS VÊTEMENTS NE 
S’ENFLAMMENT.  
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ENTRETIEN DU VENTILATEUR

ATTENTION : Label all wires prior to 
disconnection when servicing con-
trols. Wiring error can cause improper 
and dangerous operation.

Ôtez les 2 vis qui tiennent la grille en place

Ôtez les 2 vis, poussez le plateau de brûleur 
vers la gauche et soulevez

Tige de réglage de l'aération

Une trappe située au fond de l’appareil permet 
d'accéder au ventilateur pour en effectuer 
l'entretien ou la réparation.  REMARQUE: Ne 
JAMAIS faire fonctionner l’appareil si cette 
trappe n’est pas bien installée.

10)	Débranchez les cordons noirs du moteur du 
ventilateur (de l'intérieur du poêle).

11)	Débranchez le cordon vert du cordon 
d’alimentation.

Pour remettre le ventilateur en place : 

Répétez ces étapes dans l'ordre inverse.  Astuce  : 
Frottez les trous de fixation avec un peu de savon 
à vaisselle pour que le ventilateur glisse plus facile-
ment sur les tiges. Assurez-vous que le ventilateur 
repose bien sur les tiges en essayant de le faire 
bouger dans un mouvement d’avant en arrière. Si 
ce mouvement produit un bruit, vérifier l’ajustement 
des trous de fixation.

Appliquez un joint de silicone à haute température 
pour bien refermer la trappe d'accès du ventilateur 
(appliquez modérément).

POUR RETIRER LE VENTILATEUR

1)	 Éteignez l’appareil et laissez-le refroidir à la 
température ambiante.

2)	 Débranchez l’appareil.

3)	 Enlevez la porte vitrée frontale (voir la section 
« Porte plane »).

4)	 Enlevez les bûches.

5)	 Enlevez les panneaux de brique.

6)	 Retirez la grille en ôtant les vis de chaque 
côté de la grille.

7)	 Retirez le plateau de brûleur en ôtant les 
vis de chaque côté du plateau. Poussez le 
plateau sur la gauche et soulevez.

8)	 Ôtez les 11 vis qui retiennent la trappe de 
visite.

9)	 Retirez le conduit d'air du ventilateur en ôtant 
les 4 vis, 2 de chaque côté.

Fan Duct

Fan
Fan Mounting 
Stud and Grommet

Fan Cover
 Plate

Firebox Rear

Firebox (show
as transparent)
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Inspecter

•	 Ensemble	de	la	veilleuse
•	 Brûleur
•	 Joints/portes	de	relâchement	de	pression
•	 Joint	de	raccordement	de	cheminée	au	besoin
•	 Scellant	de	porte
•	 Chambre	de	combustion
•	 Ventilation
•	 Batteries	(contrôle	à	distance,	télécommande,	

boîtier	à	étincelles,	à	changer	au	besoin)
•	 Éléments	du	brûleur	(à	changer	au	besoin)
•	 Réglage	de	l’obturateur	d’air
•	 Câblage

Nettoyer

•	 Vitre
•	 Briques	et	panneaux	intérieurs
•	 Ports	et	obturateur	d’air	du	brûleur
•	 Pales	du	ventilateur
•	 Jeu	de	bûches
•	 Orifices	de	la	veilleuse
•	 Coiffe	de	la	veilleuse	(à	changer	au	besoin)
•	 Détecteur	de	flammes
								(modèles	avec	allumage	électronique)
•	 Électrode	de	flammes
•	 Orifice	du	brûleur
•	 Thermocouple	(modèles	millivolt)
•	 Thermopile	(modèles	millivolt)

Routine d’entretien annuel recommandée pour les foyers, poêles et encastrables au gaz

Pour	que	votre	appareil	Regency	continue	de	fonctionner	correctement,	un	entretien	périodique	doit	être	effectué	afin	de	s’assurer	qu’il	
fonctionne	au	maximum	de	sa	performance.	Les	éléments	de	la	liste	ci-dessous	doivent	être	vérifiés	par	un	technicien	de	service	du	gaz	
agréé	lors	de	l’entretien	annuel.	Votre	appareil	peut	nécessiter	des	contrôles	plus	fréquents	si	vous	remarquez	des	changements	dans	
son	fonctionnement.
Les	changements	à	rechercher	peuvent	inclure,	sans	se	limiter	à,	un	temps	de	démarrage	prolongé,	une	augmentation	du	bruit	du	ven-
tilateur,	une	accumulation	de	résidus	ou	de	carbone,	une	accumulation	blanche	sur	la	vitre	ou	la	chambre	de	combustion,	une	augmen-
tation	du	bruit	de	fonctionnement,	etc.	
Si	l’une	de	ces	conditions	ou	d’autres	se	présentent,	cessez	d’utiliser	l’appareil	et	planifiez	une	vérification	avec	votre	technicien	du	gaz	
agréé	local.	La	liste	ci-dessous	indique	les	éléments	que	votre	technicien	agréé	devra	vérifier	et	entretenir	au	moins	une	fois	par	an.

Vérifier

•	 Voltage	au	niveau	du	thermocouple	et	de	
la	thermopile	(modèles	millivolt)

•	 Lecture	 en	 Ohms	 sur	 le	 détecteur	 de	
flammes	 (modèles	 avec	 allumage	 élec-
tronique)

•	 Pressions	d’entrée	et	de	sortie	du	carburant	
conformément	à	la	plaque	signalétique

•	 Lectures	voltage/ohms	sur	la	valve	de	gaz
•	 Lecture	en	Ohms	au	niveau	du	circuit	de	l’in-

terrupteur	marche/arrêt	(modèles	millivolt)

Tests de fuite de gaz

•	 Vérifier	 le	 raccordement	de	 la	 conduite	de	gaz	au	niveau	
de	la	valve

•	 Vérifier	les	raccordements	de	la	valve	d’arrêt
•	 Vérifier	le	raccordement	à	la	sortie	de	la	valve
•	 Vérifier	 le	 raccordement	 au	 niveau	 de	 l’orifice	 du	 brûleur	

principal
•	 Vérifier	la	conduite	de	carburant	pour	la	veilleuse	au	niveau	

de	la	valve	et	de	l’ensemble	de	la	veilleuse

ROUTINE D'ENTRETIEN POUR LES APPAREILS AU GAZ
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Assemblage principal
         Part #        Description			             		  Part #          Description

1)	 400-011	 Fan Opening Cover

2)	 911-071/P	 Fan Motor (120 V)
5)	 910-750	 Power Cord (120 V)
	 910-752	 Wire Harness (intermediate)

6)	 *		 Thermodisc cover
7)	 *		 Thermodisc bracket
8)	 910-142	 Thermodisc-Fan Auto ON/OFF
10)	*		 Drafthood Assembly
11)	*		 Spill Switch Bracket
12)	910-220	 Spill Switch
13)	*		 Levelling Bolts 5/16 x 3 Hex Head
16)	*		 Cable Tie
17)	*		 Wire Holder Clip
18)	*		 Strain Relief
19)	*		 Grommet for Power Cord
20)	400-024	 Air Channel

21)	402-922	 Flush Louvers (Set) - Gold/Black
	 402-920	 Flush Louvers (Set) - Black
	 402-924	 Flush Louvers (Set) - Steel/Black

33)	404-901	 Brick Panel Set - Standard Brown
	 404-902	 Brick Panel Set - Standard Red
	
	 *		 Brick Panel - Back

34)	*		 Brick Panel - Left Side
35)	*		 Brick Panel - Right Side
36)	400-090	 Brick Clips

78)	410-920	 Zero Clearance Ashlip

	 410-905	 Zero Clearance Kit
	 404-969	 Conversion to LP Kit
	 919-099	 Manual

*Not available as a replacement part.

33

2

10
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Assemblage du brûleur & Ensemble de bûches
          Part #	 Description			             		       

67

	 404-574/P	 Valve Assembly - NG
	 404-576/P	 Valve Assembly - LP
52)	 910-568	 SIT 820 Valve -NG/LP**
53)	 910-190	 Piezo Ignitor and nut
54)	 *	 Valve Heat Shield

56)	 *	 Pilot Bracket

57)	 904-240	 Burner Orifice Nat. Gas #37
	 904-593	 Burner Orifice Nat. Gas #40 (High Altitude)
	 904-390	 Burner Orifice LP  # 52
	 904-345	 Burner Orifice Nat. Gas #53 (High Altitude)
60)	 402-526	 Grate Assembly

62)	 404-525	 Burner Assembly NG/LP
63)	 910-048	 Pilot Assembly (NG) -
		  4 flame convertible top
	 910-049	 Pilot Assemby (LP) -
		  4 flame convertible top

67)	 *	 Firebox Base

69)	 402-935	 Log Set
	 402-572	 Ember Package

70)	 *	 Air Channel
72)	 *	 Glass Trim Retainer
73) 	 *	 Firebox back and top
74)	 *	 Glass Gasket Retainer
75)	 *	 Firebox Baffle
76)	 400-090	 Brick Clip
77)	 *	 Fan Access Plate
78)	 *	 Thermodisc Bracket
79)	 *	 Thermodisc cover plate
80)	 *	 Fan Shield
	
*Not available as a replacement part.
**Not Shown

73

75

74

79
80

78
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Flush Front Assembly
         Part #	  Description					                		
Flush Door
	 402-515/P	 Complete Flush Front
150)	 936-243	 Door Frame Gasket - 7/8"
153)	 *	 Glass Side Trim
154)	 *	 Flush Glass
155)	 402-046	 Glass Support Trim - Black
156)	 936-238	 Flush Glass Gasket
157)	 *	 Screw #10-24 x 1/2" 
158)	 402-033	 Flush Glass Bracket
159)	 936-233	 3/4" Rope Gasket

	
*Not available as a replacement part.
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	 402-919	 Complete Faceplate (Set) with Black Trim - Oversize
41)	*		  Faceplate Side Right - Oversize
42)	*		  Faceplate Top - Oversize
43)	*		  Faceplate Side Left Assy-Oversize
	 402-534	 Trims Pkg. - Oversize, Zero Clearance
44)	*		  Faceplate Trim Right - Oversize
45)	*		  Faceplate Trim Top - Oversize
46)	*		  Faceplate Trim Left Assy - Oversize

	 400-917	 Complete Custom Faceplate (Set)
71)	*		  Faceplate Side Right - Custom
72)	*		  Faceplate Top - Custom
73)	*		  Faceplate Side Left - Custom

	 412-906	 Complete Faceplate  (Set) with Black Trim - Zero Clearance
81)	*		  Faceplate Side Right - Zero Clearance
82)	*		  Faceplate Top - Zero Clearance
83)	*		  Faceplate Side Left Assy-Zero Clearance
	 402-534	 Trims Pkg. - Zero Clearance
85)	836-203	 Thermal Insulation - Top

	 400-939	 Valve Access Faceplate 
89)	*		  Faceplate Side Left Assy
90)	*		  Cover Plate - Valve Access

	 402-918	 Complete Faceplate (Set) with Black Trim - Standard	
91)	*		  Faceplate Side Right - Standard
92)	*		  Faceplate Top - Standard
93)	*		  Faceplate Side Left Assy - Standard
	 402-532	 Trims Pkg. - Standard
94)	*		  Faceplate Trim Right - Standard
95)	*		  Faceplate Trim Top - Standard
96)	*		  Faceplate Trim Left Assy - Standard

	  402-933	 Molded Faceplate Complete (Set)
141)	 *	 Faceplate Side Right - Molded
142)	 *	 Faceplate Top - Molded
143)	 *	 Faceplate Side Left Assy -Molded
144)	 402-044	 Mounting Bracket - Right
145)	 402-045	 Filler Bracket
146)	 402-043	 Mounting Bracket - Left
147)	 *	 Screw - #8 x 3/4" Pan Head

		  400-950	 Hearth Trim 1" - Standard
		  320-940	 Hearth Trim 1" - Oversize 
		  400-926	 Hearth Trim 2" - Standard
		  320-942	 Hearth Trim 2" - Oversize 
180)	 400-928	 Hearth Trim 4" - Standard
181)	 320-944	 Hearth Trim 4" - Oversize
		  400-959	 Hearth Trim 6" - Standard
		  320-946	 Hearth Trim 6" - Oversize  
184)	 410-525/01	 Hearth Trim 4" - Zero Clearance

185)	 904-569	 Fan Speed Control Knob (120 V)
186)	 904-586	 Speed Control Knob c/w Spring Clip
187)	 910-246	 Burner ON/OFF Switch
188)	 910-330	 Fan Speed Control (120 V)
190)	 *	 Screw #8 x 1/2" Black self-tapping
191)	 *	 Screw #8 x 1/2" Brass self-tapping

	
*Not available as a replacement part.

Assemblage de la façade
          Part #	 Description			             		         
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Garantie à Vie Limitée 
La présente Garantie à Vie Limitée de FPI Fireplace Products International Ltée (pour les clients canadiens) et Fireplace Products 
U.S. Inc. (pour les clients américains) (désigné ci-après “FPI”) couvre l’acheteur d’origine de cet Appareil tant qu’il reste dans son 
emplacement d’origine et n’est pas déplacé. Les pièces et composants couverts par la présente Garantie à Vie Limitée et les 
périodes de garantie sont indiqués dans le tableau ci-dessous. 
 

* L’expression "à vie limitée" dans le tableau ci-dessous désigne la période de 20 ans à partir de la date d’achat de l’Appareil. La 
période de couverture de la garantie "à vie limitée" (20 ans) couvre la durée de vie utile minimale prévue de l'Appareil ou du 
composant désigné dans des conditions de fonctionnement normales. Certaines conditions s’appliquent (voir ci-dessous). 
 

Cette Garantie à Vie Limitée commence le jour où l’Appareil a été acheté. 
La présente garantie n’est en aucun cas transférable, modifiable ni négociable. 
 

Foyers d’intérieur au gaz Pièces 
garanties 

à vie 

      Garantie 
Fournisseur 

Subvention 
Main-d’œuvre  

(Années) Garantie Pièces et main-d’œuvre 5 ans 2 ans 1 an 

* Chambre de combustion et échangeur 
de chaleur          3 

* Tube du brûleur en acier          3 
* Vitre (bris thermique seulement)          3 
Tous types de contours/plaques 
décoratives de finition          3 
Panneaux de briques/Jeux de 
bûches/Brûleurs en céramique          3 

Tous types de moulages          3 
Dispositif de la valve et composants de la 
commande de gaz (dispositif de la 
veilleuse, détecteurs de flammes, 
électrode d’allumage, tube de la veilleuse, 
orifices, thermocouple, thermopile)     

     2 

Autres composants électriques (modules 
de commande d’allumage, filage, 
interrupteurs, ventilateurs, module de 
commande du ventilateur, bloc-piles, 
systèmes de contrôle à distance)     

     2 

Panneaux en émail          1 
Évacuation/Composants de l’évacuation          1 
Contours en acier inoxydable          1 
Éléments décoratifs de la chambre de 
combustion (cristaux, perles de verre, 
pierres volcaniques, en céramique & à 
sauna)     

   

  

1 

Quincaillerie          1 
Écrans pare-feu /Vitre de sécurité          1 
Ampoules de l’éclairage d’appoint          1 
Vitre (fissures)          1 

 

Conditions : 
La présente garantie couvre uniquement les vices de fabrication ou les défauts des composants assemblés à l’usine de FPI, sauf 
indication contraire énoncée dans la présente. 
 

Toute pièce qui s’avère défectueuse pendant la période de garantie précisée plus haut sera réparée ou remplacée, au choix de 
FPI, par l’intermédiaire d’un distributeur accrédité, d’un détaillant ou d’un représentant désigné préautorisé, à la condition que la 
pièce défectueuse soit retournée au distributeur, au détaillant ou au représentant pour inspection, si requis par FPI. Par ailleurs, 
FPI peut, à sa discrétion, se décharger de toutes ses obligations en ce qui concerne la présente garantie en remboursant à 
l’acheteur d’origine le prix d’achat du produit une fois vérifié. Le prix d’achat doit être confirmé par la facture de vente originale. 
 

Le détaillant autorisé ou tout autre détaillant FPI autorisé est responsable, après approbation préalable de FPI, du diagnostic 
et de la réparation sur place concernant toute réclamation au titre de la garantie. En cas de négligence dans l’exécution des 
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travaux, FPI n’est pas tenue responsable des réparations ni des coûts de fabrication de détaillants ou représentants qui n’ont 
pas été autorisés au préalable par FPI. 
 

À tout moment, FPI se réserve le droit d’inspecter le produit ou la pièce défectueuse faisant l’objet d’une réclamation et rapporté 
sur le terrain ou à l’endroit où il a été déposé, avant de traiter ou d’honorer toute réclamation. Le refus de se soumettre à cette 
condition annulera la présente garantie. 
 

Toutes les réclamations doivent transiger par le détaillant chargé de traiter la réclamation et doivent comprendre une copie de la 
facture de vente (preuve d’achat pour l’acheteur). Toute réclamation doit être complète et fournir des explications détaillées et 
les renseignements nécessaires à FPI pour être prise en compte et traitée. Toute réclamation incomplète peut être rejetée. 
 

Les Appareils sont sujets à une limite d’un seul remplacement pour l’acheteur d’origine au cours de la période de garantie. 
 

L’Appareil doit être installé conformément aux directives du fabricant détaillées dans le manuel d’installation. 
 

Tous les codes et règlements locaux et nationaux doivent être respectés. 
 

Il est de la responsabilité de l’installateur de s’assurer que l’Appareil fonctionne comme il se doit au moment de l’installation. 
 

L’acheteur d’origine est responsable de l’entretien annuel de l’Appareil, comme précisé dans le manuel de l’utilisateur. Comme 
indiqué ci-dessous, la présente garantie peut être annulée en cas de dommages causés par le manque d’entretien de l’Appareil. 
 

Pièces détachées : Les pièces de rechange ou de réparation achetées par le client à FPI après expiration de la garantie originale de 
l’Appareil, ont une période de garantie de 90 jours, valable seulement avec la preuve d’achat. Toute pièce défectueuse sera 
réparée ou remplacée à notre discrétion. La garantie ne couvre pas la main d’œuvre sur ces pièces. 
 

Comme il s’agit d’une Garantie à Vie Limitée de 20 ans, si l’Appareil doit être remplacé, l’Appareil acheté ne sera peut-être pas 
remplacé par un Appareil de même modèle. Dans ce cas, FPI remplace votre Appareil par un Appareil similaire au moment du 
remplacement selon les termes de la présente Garantie à Vie Limitée, mais UNIQUEMENT dans le cas où une pièce couverte par 
ladite garantie s’avère défectueuse. Veuillez vous référer au tableau de la première page de la présente garantie pour connaître 
les pièces couvertes. Les changements dans les produits peuvent être liés à la discontinuité de l’Appareil d’origine, à des 
changements dans les exigences réglementaires, à l’évolution des produits, etc. qui sont hors du contrôle de FPI. La présente 
Garantie à Vie Limitée ne couvre pas les frais d'installation, ni les frais associés aux changements des dégagements requis pour 
l'Appareil de remplacement, les plaques de foyer, les manteaux, les matériaux de revêtement ou de façade tels que 
l’encadrement, les murs finalisés en cloison sèche, en bois, avec des panneaux non combustibles, avec de la céramique, des 
briques, des pierres, du marbre, etc., les systèmes de ventilation ou de cheminée, ou les pièces du système de cheminée. 
 

S’il n’est pas possible d’effectuer le remplacement approprié, FPI remboursera 50 % du prix d’achat de l’Appareil et de tous les 
accessoires FPI applicables (façades, panneaux de briques, éléments décoratifs, etc.) achetés au moment de la vente. En aucun 
cas, FPI ne remboursera une quelconque partie du prix d’achat ou les coûts associés à d’autres pièces, y compris, mais sans s’y 
limiter, l’installation d’un nouvel Appareil, les changements de dégagements requis pour un nouvel Appareil, les plaques de 
foyer, les manteaux, les matériaux de revêtement ou de façade tels que l’encadrement, les murs finalisés en cloison sèche, en 
bois, avec des panneaux non combustibles, avec de la céramique, des briques, des pierres, du marbre, etc., les systèmes de 
ventilation ou de cheminée, ou les pièces du système de cheminée. Une copie du reçu ou de la facture de vente sera 
nécessaire pour valider le prix d’achat. 
 
Exclusions : 
Cette Garantie à Vie Limitée ne couvre pas (ni n’inclut) la peinture, la rouille ou la corrosion de tout type causée par un manque 
d’entretien ou une évacuation inadéquate, un approvisionnement insuffisant en air de combustion, l’utilisation de produits 
chimiques corrosifs (ex : chlorine, sel, air, etc.), ou le manque d’étanchéité des portes ou des vitres. 
 

Cette Garantie à Vie Limitée ne s’applique pas aux problèmes de dysfonctionnement, d’avaries ou de performance de l’Appareil 
causés par des conditions environnementales ou géographiques, des dommages d’origine chimique, un courant descendant, une 
mauvaise installation, une installation effectuée par un installateur non qualifié, des composants de cheminées inadaptés (y 
compris, mais non exclusivement, la taille ou le type de chapeau d’évacuation), une erreur de fonctionnement, un mauvais usage, 
un usage abusif, l’utilisation de carburants inappropriés, un manque d’entretien régulier, des catastrophes naturelles, des 
intempéries tels que ouragans, tornades, tremblements de terre, inondations, des pannes de courant ou des actes de terrorisme 
ou de guerre. 
 

FPI n’est soumise à aucune obligation d’améliorer ou de modifier un Appareil déjà fabriqué (ex : aucune modification ni mise à 
jour ne sera effectuée sur un Appareil existant même si les produits ont évolué). 
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La présente garantie ne couvre pas les frais de déplacement du détaillant pour réaliser un test de diagnostic ou des travaux de 
maintenance. Les coûts de main d’œuvre payés aux détaillants autorisés sont couverts par la présente garantie et les taux fixés 
à l’avance. Les détaillants peuvent vous charger pour les frais de transport et le temps supplémentaire. 
 

Un Appareil qui montre des signes de négligence ou d’usage abusif n’est pas couvert par les termes de la présente garantie, ce 
qui pourrait entraîner l’annulation de la présente garantie. Ceci inclut les Appareils dont la chambre de combustion est rouillée 
ou corrodée et dont le mauvais état n’a pas été signalé dans les trois (3) mois suivant son installation ou son achat. 
 

L’utilisation, malgré leur état, d’Appareils endommagés ou qui présentent des problèmes connus de l’acheteur, pouvant aggraver 
les dommages entraînera l’annulation de la présente garantie. 
 

L’altération du numéro de série (effacement, retrait de l’étiquette ou numéro illisible) entraînera l’annulation de la présente 
garantie. 
 

Des mouvements mineurs d’expansion et de contraction de l’acier sont normaux et ne sont donc pas couverts par la présente 
garantie. 
 

Les dégâts causés aux produits ou aux pièces pendant leur transport ne sont pas couverts par la présente garantie. 
 

L’utilisation conjointe de produits FPI avec des produits fabriqués ou fournis par d’autres fabricants, sans l’autorisation préalable 
de FPI, peut annuler la présente garantie. 
 

Limites de responsabilité :  
Le recours exclusif de l’acheteur d’origine par rapport à la présente garantie et la seule obligation de FPI à l’égard de cette 
Garantie à Vie Limitée, expresse ou implicite, contractuelle ou délictuelle, se limitent à un remplacement, une réparation ou un 
remboursement, dans les conditions décrites ci-dessus. EN AUCUN CAS, FPI NE SERA TENUE RESPONSABLE AU TITRE DE LA 
PRÉSENTE GARANTIE DE TOUT DOMMAGE COMMERCIAL ACCIDENTEL OU NON ACCIDENTEL OU DE TOUT DOMMAGE CAUSÉ AU 
BIEN. DANS LA LIMITE AUTORISÉE PAR LA LOI APPLICABLE, FPI NE FOURNIT AUCUNE GARANTIE EXPRESSE AUTRE QUE LA 
PRÉSENTE GARANTIE SPÉCIFIÉE. LA DURÉE DE TOUTE GARANTIE IMPLICITE EST LIMITÉE À LA DURÉE DE LA GARANTIE EXPLICITE 
TEL QU'INDIQUÉ CI-DESSUS. SI LES GARANTIES IMPLICITES NE PEUVENT PAS ÊTRE EXCLUES, ELLES SONT ALORS LIMITÉES EN 
DURÉE À LA DURÉE DE LA PRÉSENTE GARANTIE. 
 

Certains États aux États-Unis n’autorisent pas qu’une limite soit fixée à la durée d'une garantie implicite, ou autorisent l'exclusion 
ou la limitation des dommages directs ou indirects, de sorte que les limitations ou exclusions mentionnées ci-dessus peuvent ne 
pas vous concerner. 
 

Les clients situés à l’extérieur des États-Unis doivent consulter les codes et règlements locaux, provinciaux ou nationaux qui 
s’appliquent pour connaître les conditions particulières qui peuvent s’ajouter à la présente garantie. 
 
Comment bénéficier d’un service sous garantie : 
Les clients doivent contacter leur détaillant autorisé pour obtenir un service sous garantie. Si ce dernier ne peut pas fournir ce 
service, veuillez contacter FPI par courrier à l’adresse mentionnée ci-dessous. Merci d’inclure une brève description du problème 
ainsi que votre adresse, vos coordonnées téléphoniques et votre courriel. Un représentant vous contactera pour fixer un rendez-
vous pour une inspection ou un service sous garantie. 
 
Garant Canada : 
 
FPI Fireplace Products International Ltd. 
6988 Venture St. 
Delta, British Columbia 
Canada, V4G 1H4 

 Garant États-Unis : 
 
Fireplace Products U.S., Inc. 
PO Box 2189 PMB 125 
Blaine, WA 
United States, 98231 

 
Ou contactez le Service à la Clientèle de Regency au 1-800-442-7432 (tél.) / 604-946-4349 (téléc.) 
 
Enregistrement du produit et service à la clientèle : 
Merci d’avoir choisi un foyer Regency. Regency fait partie des chefs de file mondiaux dans la conception, la fabrication et la 
commercialisation de produits de foyer. Pour vous offrir le meilleur service possible, nous vous invitons à compléter le formulaire 
d’enregistrement de votre produit à l’adresse http://www.regency-fire.com/Customer-Care/Warranty-Registration.aspx dans les 
quatre-vingt-dix (90) jours suivant la date de votre achat. 
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Enregistrement du produit et service à la clientèle : 

Merci d’avoir choisi un foyer Regency. Regency fait partie des leaders mondiaux dans la conception, la fabrication et la 
commercialisation de produits de foyer. Pour vous offrir le meilleur service possible, nous vous invitons à compléter le 
formulaire d’enregistrement de votre produit sur notre site web sous Service à la Clientèle dans les quatre-vingt-dix (90) 
jours suivant la date de votre achat. 

Pour les achats effectués au CANADA ou aux ÉTATS-UNIS : 
http://www.regency-fire.com/Customer-Care/Warranty-Registration.aspx 

Pour les achats effectués en AUSTRALIE : 
http://www.regency-fire.com.au/Customer-Care/Warranty-Registration.aspx 

Merci de compléter également le formulaire d’enregistrement de la garantie de votre produit de foyer Regency puis nous le 
retourner par courrier et/ou par fax pour permettre l’enregistrement de votre garantie. Il est important que vous nous 
fournissiez toutes les informations ci-dessous pour que nous puissions vous offrir le meilleur service possible.  

Formulaire d’enregistrement de la garantie 
(ou enregistrement en ligne à l’adresse web mentionnée ci-dessus) 

Informations sur la garantie 

Numéro de série (obligatoire) : 

Date d’achat (obligatoire) (mm/dd/yyyy) : 

Informations sur le produit 

Type et modèle (obligatoire) : 

Informations sur le détaillant 

Nom du détaillant (obligatoire) : 

Adresse du détaillant : 

No de tél du détaillant : 

Installateur : 

Date d’installation (mm/dd/yyyy) : 

Vos coordonnées  (obligatoire) 

Nom : 

Adresse : 

Téléphone : 

Courriel : 

Pour les achats au CANADA : 

FPI Fireplace Products 
International Ltd. 
6988 Venture St. 
Delta, British Columbia 
Canada, V4G 1H4 

Pour les achats aux ÉTATS-UNIS : 

Fireplace Products U.S., Inc. 
PO Box 2189 PMB 125 
Blaine, WA 
United States, 98231 

Pour les achats en AUSTRALIE : 

Fireplace Products Australia Pty Ltd 
1 - 3 Conquest Way 
Hallam, VIC 
Australia, 3803 

Tél : 604-946-5155 
Fax : 1-866-393-2806 

Tél : 604-946-5155 
Fax : 1-866-393-2806 

Tél : +61 3 9799 7277 
Fax : +61 3 97997822 

Pour l’entretien de votre foyer, des astuces et des réponses aux questions les plus fréquentes, visitez la section Service à la 
Clientèle de notre site web. N’hésitez pas à contacter votre détaillant si vous avez des questions sur votre produit Regency. 



Installateur
Veuillez remplir le forumlaire suivant :

Nom et adresse du détaillant :__________________________________________

___________________________________________________________________

Installateur : _ _______________________________________________________

Téléphone :_ ________________________________________________________

Date de l'installation :_________________________________________________

Numéro de série :_ ___________________________________________________ 	
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